CRS Entity / Self-Certification Form
CRS Tuzel Kisi / Kendi Kendini Belgelendirme Formu
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Please read these instructions before completing the form / Formu

doldurmadan once, talimatlari okuyunuz.

Why are we asking you to complete this form? / Bu formu neden doldurmalisiniz?

To help protect the integrity of tax systems, governments around the world are introducing a new information gathering and
reporting requirement for financial institutions. This is known as the Common Reporting Standard (the CRS). / Vergi sistemlerinin
bltluinligind korumaya destek olmak amaci ile gesitli Glkeler finansal kurumlar igin yeni bir bilgi toplama ve raporlama yikimlGliagu
belirlemektedirler. Bu ylUkimlilik; Ortak Raporlama Standardi; kisaca CRS, olarak adlandiriimaktadir.

Under the CRS, we are required to determine where an entity is ‘tax resident’ (this will usually be where you are liable to pay
corporate income taxes). If you are tax resident outside the country/jurisdiction where your account is held, we may need to give the
national tax authority this information, along with information relating to your accounts. That may then be shared between different
countries’/jurisdictions' tax authorities. / CRS uyarinca, bir kurulusun “vergi mukimi” oldugu Ulkeyi/bdlgeyi tespit etmemiz
gerekmektedir (Bu ulke/bdlge; genellikle kuruma iliskin gelir vergisini ddemekle ylikimli oldugunuz yerdir). Eger hesabinizin
bulundugu Utlkeden/bdlgeden farkl bir Glkede/bdlgede vergi mukimi iseniz, yerel vergi dairelerine bu bilgiyi ve hesaplariniz ile ilgili
diger bilgileri bildirmemiz gerekebilir. Daha sonra; bu bilgiler, farkli Glkelerin/bolgelerin vergi otoriteleri arasinda paylasilabilir.

Completing this form will ensure that we hold accurate and up to date information about your tax residency. / Bu formun
tamamlanmasi ile vergi mukimliginiz hakkinda dogru ve en glincel bilgilere sahip olacagiz.

If your circumstances change and any of the information provided in this form becomes incorrect, please let us know immediately
and provide an updated Self-Certification. / Kosullarinizin degismesi ve bu formda belirtilen bilgilerden herhangi birinin gegersiz hale
gelmesi durumunda, bu durumu tarafimiza bildirmenizi ve glincel bir CRS Tuizel Kisi — Kendi Kendini Belgelendirme Formu
doldurmanizi énemle rica ederiz.

Who should complete the CRS Entity Self-Certification Form? /
CRS Tiizel Kisi — Kendi Kendini Belgelendirme Formu’nu kimler doldurmalidir?

Business banking customers (which includes all businesses, trusts and partnerships except sole traders) should complete this
form. / Kurumsal Bankacilik musterileri (gergek kisi isletmeleri disinda kalan tim isletmeler, trostler ve ortakliklar) bu formu
doldurmahdir.

If you are a personal banking customer or a sole trader complete an ‘Individual Tax Residency Self-Certification Form’ (CRS-I). /
Bireysel Bankacilik misterisi veya gercek kisi isletmesi iseniz ‘CRS Gergek Kisi Kendi Kendini Belgelendirme Formu’nu (CRS-I)
doldurunuz.

Similarly, if you are a controlling person of an entity, complete a ‘Controlling Person Tax Residency Self-Certification Form’ (CRS-
CP). / Benzer sekilde, bir kurumu kontrol eden kisi roliinde iseniz ‘CRS Kontrol Eden Kisi Kendi Kendini Belgelendirme Formu’'nu
(CRS-CP) doldurunuz.

You can find these forms at www.crs.hsbc.com / Bu formlara ekli adresten ulasabilirsiniz: www.crs.hsbc.com

For joint account holders, a copy of the form should be completed for each account holder. / Ortak hesap sahiplerinin her biri igin
bu form doldurulmalidir.

Even if you have already provided information in relation to the United States Government’s Foreign Account Tax Compliance Act
(FATCA), you may still need to provide additional information for the CRS as this is a separate regulation. / Halihazirda Amerika
Birlesik Devletleri’nin Yabanci Hesaplar Vergi Uyum Yasasi (FATCA) ile iliskili olarak bilgi vermis olsaniz dahi, CRS farkl bir vergi
dizenlemesi oldugundan yeniden bilgi saglamaniz gerekebilir.

Please tell us in what capacity you are signing in Part 4. For example, you may be an authorised officer of the business or a
trustee. / 4. Bélim’de, bu formu hangi yetki ile imzaladiginizi belirtiniz. Ornegin; firma imza yetkilisi/ firma yetkilisi veya miitevelli
heyeti Uyesi olabilirsiniz.

Where to go for further information / Ayrintili bilgi nereden saglanabilir?

If you have any questions about this form or these instructions please visit: www.crs.hsbc.com, contact your Relationship Manager,
visit a branch or call us. / Bu form veya talimatlar hakkinda sorulariniz olursa www.crs.hsbc.com adresini ziyaret ediniz, Musteri
iliskileri Yoneticiniz ile irtibat kurunuz, subenizi ziyaret ediniz veya bizi arayiniz.

The ‘Organisation for Economic Co-operation and Development’ (OECD) has developed the rules to be used by all governments
participating in the CRS and these can be found on the OECD’s ‘Automatic Exchange of Information’ (AEOI) website: www.oecd.
org/tax/automatic-exchange/ / Ekonomik Kalkinma ve isbirligi Orgiitii (OECD) CRS’e katilan tiim Ulkeler tarafindan uygulanacak
kurallari belirlemis olup, bu kurallar OECD’nin Otomatik Bilgi Degisimi (AEOI) sitesinde yer almaktadir: www.oecd.
org/tax/automatic-exchange/

If you have any questions on how to define your tax residency status, please visit the OECD website or speak to a professional tax
adviser as we are not allowed to give tax advice. / Vergi mukimliginizi nasil belirleyeceginiz konusunda sorulariniz olursa, OECD
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internet sitesini ziyaret ediniz veya profesyonel bir vergi danismani ile gériisiiniiz; vergi danismanhgi saglama ydnunde bir iznimiz
veya hizmetimiz bulunmamaktadir.

You can find a list of definitions in the Appendix. / Ekte; faydalanmaniz igin tanimlarin yer aldigi bir liste bulunmaktadir.
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Entity tax residency / Tuzel Kisi Vergi Mukimligi CRS-E
Self-Certification Form / Kendi Kendini Belgelendirme Formu

Please complete Parts 1- 3 in BLOCK CAPITALS / 1.-3. Bolimleri BUYUK HARFLERLE doldurunuz.
Part 1/ 1. B6lim

Identification of Account Holder / Hesap Sahibi’nin Belirlenmesi

A. Legal Name of Entity/Branch / Kuruluga / Subeye ait Ticari Unvan/Resmi Kurulus Adi

B. Country/Jurisdiction of Incorporation or organization / Kuruldugu veya orgiitlendigi tilke/bolge bilgisi

C. Current Residence Address / Mevcut ikametgah Adresi

Line 1 House/Apt/Suite
Name, Number, Street /
Satir 1 Ev/Apartman Adi,
Numarasi, Sokagi

Line 2 Town/City
Province/County/State /
Satir 2 lige/ll/Eyalet/|dari
Bolge

Country / Ulke Postal Code / ZIP code / Posta Kodu

D. Mailing Address (please only complete if different from the address shown in Section C above) / Posta Adresi (C
béliminde bildirilen adresten farkli ise doldurunuz.)

Line 1 House/Apt/Suite
Name, Number, Street /
Satir 1 Ev/Apartman Adi,
Numarasi, Sokagi

Line 2 Town/City
Province/County/State /
Satir 2 lige/ll/Eyalet/|dari
Bdlge

Country / Ulke Postal Code / ZIP code / Posta Kodu
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Part 2 /2. Bolim
Entity Type Please provide the Account Holder’s Status by ticking one of the following boxes. / Kurulus Tipi asagidaki kutulardan

birini isaretleyerek Hesap Sahibi’nin statlistini belirtiniz.

1.
a. Financial Institution — Investment Entity / Finansal Kurulus - Yatinm Kurulusu

i. An Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution ]
(Note: if ticking this box please also complete Part 2 (2) below) / Katihmci Olmayan bir Bélge iginde yerlesik
bulunan ve baska bir Finansal Kurulus tarafindan yonetilen bir Yatirnnm Kurulusu (Not: bu kutuyu
isaretlediyseniz ayni zamanda asagida yer alan Boliim 2 (2)’yi doldurunuz.)

ii. Other Investment Entity / Diger Yatirim Kurulusu ]

b. Financial Institution — Depository Institution, Custodial Institution or Specified Insurance Company / Finansal Kurulus- []
Mevduat Kurulusu, Saklama Kurulusu veya yasal diizenlemelere tabi Sigorta Sirketi

If you have ticked a. or b. above, please provide, if held, the Account Holder’'s Global Intermediary Identification Number (“GIIN”)

obtained for FATCA purposes. / Yukarida a. veya b. kutularini isaretlediyseniz Hesap Sahibi'nin FATCA icin alinmis olan Global
Araci Kimlik Numarasini (“GIIN”) (varsa) belirtiniz.

c. Active NFE — a corporation the stock of which is regularly traded on an established securities market or a ]
corporation which is a related entity of such a corporation / Aktif NFE - organize bir menkul kiymetler
piyasasinda hisse senetleri duzenli olarak islem géren veya bu tip bir sirketin iliskili sirketi olan bir sirket

If you have ticked c, please provide the name of the established securities market on which the corporation is regularly traded: /
¢ kutusunu isaretlediyseniz, sirketin diizenli olarak islem goérdiigi menkul kiymet piyasasinin ismini belirtiniz:

If you are a Related Entity of a regularly traded corporation, please provide the name of the regularly traded corporation that the
Entity in ¢ is a Related Entity of: / Diizenli olarak islem géren bir sirketin iliskili Kurulusu iseniz; ¢ alaninda belirtilen Kurulusun,
iliskili Kurulusu olan ve hisseleri pay piyasalarinda diizenli olarak islem géren sirketin adini belirtiniz:

d. Active NFE - a Government Entity or Central Bank / Aktif NFE - Devlet Kurulusu (Resmi Kurum) veya Merkez Bankasi[_]

e. Active NFE - an International Organisation (for example the United Nations or World Health Organisation) / Aktif ]
NFE - Uluslararasi bir kurulus (érnegin; Birlesmis Milletler veya Diinya Saglk Orgitii)

f.  Active NFE — other than c. — e. (for example a start-up NFE or a non-profit NFE) / Aktif NFE - c. - e. disinda
(Ornegin; yeni bir NFE veya kar amaci giitmeyen bir NFE) O

g. Passive NFE (Note: if ticking this box please also complete Part 2.) below) / Pasif NFE (Not: Bu kutuyu
isaretlediyseniz ayni zamanda asagidaki Boéliim 2’yi doldurunuz.) ]

2.
If you have ticked 1. a. i or 1. g. above, then please: / Yukarida 1. a. i veya 1. g. kutusunu isaretlediyseniz:

a. Indicate the name of any Controlling Person(s) of the Account Holder: / Varsa Hesap Sahibine ait Kontrol Eden Kisi/Kisilerin
isimlerini belirtiniz:

b. Complete “Controlling Person tax residency self-certification form” for each Controlling Person. / Her bir Kontrol Eden Kisi
icin “CRS Kontrol Eden Kisi Kendi Kendini Belgelendirme Formu”nu doldurunuz.

Note: If there are no natural person(s) who exercise control of the Entity then the Controlling Person will be the natural person(s)
who hold the position of senior managing official. (See definition of Controlling Person in Appendix) /

Not: Kurulusun izerinde kontroll olan gergek kisi(ler) bulunmuyorsa, Kontrol Eden Kisi ist diizey ydnetici pozisyonundaki gercek
kisi(ler) olacaktir. (Kontrol Eden Kisi tanimi ekte yer almaktadir.)
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Part 3/3. BAlum

Country/Jurisdiction of Residence for Tax Purposes and related Taxpayer Identification Number or functional
equivalent (“TIN”) (see Appendix) / Vergi Mukimi Olunan Ulke/Bdélge ve ilgili Vergi Numarasi veya benzer iglev

goren baska bir numara (Eke bakiniz.)

Please complete the following table indicating (i) where the Account Holder is tax resident and (ii) the Account Holder’s TIN for each
country/jurisdiction indicated. / Asagidaki tabloyu, (i) Hesap Sahibi'nin vergi mukimi oldugu yeri ve (ii) her bir ilke/bdlge igin Hesap
Sahibi’nin vergi numarasini belirterek doldurunuz.

If the Account Holder is not tax resident in any jurisdiction (eg because it is fiscally transparent), please indicate that on line 1 and
provide its place of effective management or country/jurisdiction in which its principal office is located. / Hesap Sahibi herhangi bir
bolgede vergi mukimi degilse (6rnegin mali agidan seffaf oldugu icin) bunu 1. satirda belirtiniz ve etkin olarak yonetildigi yeri veya
genel merkezinin bulundugu Ulkeyi/bolgeyi belirtiniz.

If the Account Holder is tax resident in more than three countries/jurisdictions please use a separate sheet. / Hesap Sahibi lgten
fazla Ulkenin/bdlgenin vergi mukimi ise ayri bir sayfa kullaniniz.

If a TIN is unavailable please provide the appropriate reason A, B or C where appropriate: / Vergi numarasi bulunmuyorsa A, B veya
C sebeplerinden uygun olanini belirtiniz:

Reason A The country/jurisdiction where | am liable to pay tax does not issue TINs to its residents /
Sebep A Vergi 6demekle yukimli oldugum Ulke, vatandaslarina vergi numarasi vermemektedir.

Reason B The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN or equivalent number

(Please explain why you are unable to obtain a TIN in the below table if you have selected this reason) /
Sebep B Hesap Sahibi vergi numarasi veya es deger bir numara edinememektedir.

(Bu sebebi sectiyseniz neden vergi numarasi alamadiginizi asagdidaki tabloda agiklayiniz.)

Reason C No TIN is required.
(Note. Only select this reason if the authorities of the country/jurisdiction of tax residence entered below do not
require the TIN to be disclosed) /

Sebep C Vergi numarasi gerekli degildir.

(Not: Bu sebebi yalnizca asagida vergi mukimligi belirtilen tlkenin/bdlgenin makamlarinin vergi numarasinin
agiklanmasini gerekli gdrmemesi durumunda seginiz.)

Country/Jurisdiction of tax residence / TIN / If no TIN available enter Reason A, B or C

Vergi Mukimliginin Bulundugu Ulke/Bélge Vergi Numarasi Vergi numarasi bulunmuyorsa A, B veya C
sebeplerinden birini giriniz.

1

2

3

Please explain in the following boxes why you are unable to obtain a TIN if you selected Reason B above. / Eger yukarida Sebep

B’yi sectiyseniz asagidaki kutucuklardan faydalanarak neden vergi numarasi alamadiginizi agiklayiniz.
1
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Part 4 /4. Bolim
Declarations and Signature / Beyan ve imza

| understand that the information supplied by me is covered by the full provisions of the terms and conditions governing the Account
Holder’s relationship with HSBC setting out how HSBC may use and share the information supplied by me. / Tarafimca saglanan
bilgilerin, Hesap Sahibi’nin HSBC ile olan iliskisini diizenleyen ve HSBC’nin tarafimca verilen bilgileri nasil kullanabilecegini ve
paylasabilecegini belirten hilkiim ve kosullara tabi oldugunu anladim.

| acknowledge that the information contained in this form and information regarding the Account Holder and any Reportable
Account(s) may be reported to the tax authorities of the country/jurisdiction in which this account(s) is/are maintained and exchanged
with tax authorities of another country/jurisdiction or countries/jurisdictions in which the Account Holder may be tax resident pursuant
to intergovernmental agreements to exchange financial account information with the country/ies or jurisdiction/s in which this
account(s) is/are maintained. / Bu formda yer alan bilgiler ile Hesap Sahibi ve Raporlanabilir Hesap(lar) ile ilgili bilgilerin bu
hesabin/hesaplarin bulundugu Ulkenin/bdlgenin vergi yonetimleri ile paylasilabilecegini ve Hesap Sahibi’'nin vergi mukimi olabilecegi
diger ulkenin/bdlgenin veya Ulkelerin/bdlgelerin vergi idareleri ile finansal hesap bilgilerinin paylasimini diizenleyen devletlerarasi
anlasmalar uyarinca s6z konusu hesabin/hesaplarin bulundugu tlke(ler)/bélge(ler) ile paylasilabilecegini kabul ederim.

| certify that | am authorised to sign for the Account Holder in respect of all the account(s) to which this form relates. / Bu formun iliskili
oldugu tim hesaplar igin Hesap Sahibi adina imza yetkim oldugunu teyit ederim.

| certify that where | have provided information regarding any other person (such as a Controlling Person or other Reportable Person
to which this form relates) that | will, within 30 days of signing this form, notify those persons that | have provided such information to
HSBC and that such information may be provided to the tax authorities of the country/jurisdiction in which the account(s) is/are
maintained and exchanged with tax authorities of another country/jurisdiction or countries/jurisdictions in which the person may be tax
resident pursuant to intergovernmental agreements to exchange financial account information / Baska bir kisi (bu formun iliskili oldugu
Kontrol Eden Kisi veya baska bir Raporlamaya Tabi Gergek / Tuzel Kisi gibi) hakkinda bilgi sagladigim durumda, s6z konusu bilgileri
HSBC'ye verdigimi ve bu bilgilerin hesabin/hesaplarin bulundugdu Ulkenin/bdlgenin vergi idarelerine verilebilecegini ya da finansal
hesap bilgilerinin paylasimina iliskin devletlerarasi anlasmalar uyarinca sahsin vergi mukimi oldugu baska bir llkenin/bdlgenin veya
Ulkelerin/bolgelerin vergi idareleriyle paylasilabilecegini, isbu formun imzalanmasina miteakip 30 giin iginde ilgili kisilere bildirecegimi
teyit ederim.

I declare that all statements made in this declaration are, to the best of my knowledge and belief, correct and complete. /
Isbu dokiiman kapsamindaki ifadelerin bilgim dahilinde saglandigini, eksiksiz ve dogru oldugunu kabul ve beyan ederim.

| undertake to advise HSBC within 30 days of any change in circumstances which affects the tax residency status of the Account
Holder identified in Part 1 of this form or causes the information contained herein to become incorrect (including any changes to the
information on controlling persons identified in Part 2 question 2a), and to provide to HSBC a suitably updated self-certification and
Declaration within 90 days of such change in circumstances. / Bu formun 1. Boliminde belirtilen Hesap Sahibi’'nin vergi mukimligini
etkileyen bir durum degisikligi olursa veya burada belirtilen bilgiler gecersiz hale gelir ise (2. Bélim, 2a sorusunda belirtilen kontrol
eden kisi bilgilerinin degismesi durumu dahil) bu durumlarin ortaya ¢ikmasindan itibaren 30 giin icinde HSBC'yi bilgilendirecegimi ve
90 giin icinde HSBC’ye uygun sekilde giincellenmis bir form ve beyanname iletecegimi taahhit ederim.

Signature / Imza

Print name / Resmi Adi

Date / Tarih DIG DIG M/A M/IA YIY YIY YIY YIY
Note: Please indicate the capacity in which you are signing the form (for example ‘Authorised Officer’). If
signing under a power of attorney please also attach a certified copy of the power of attorney. /

Not: Formu hangi yetki ile imzaladiginizi belirtiniz (6rnegin ‘Yetkili Sirket Calisanr’). Formu vekéleten
imzaliyorsaniz, vekaletnamenin onayl bir kopyasini ekleyiniz.

Capacity / Yetki:
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Appendix — Definitions / Ek - Tanimlar

Note: These are selected definitions provided to assist you with the completion of this form. Further details can be found within
the OECD Common Reporting Standard for Automatic Exchange of Financial Account Information (the CRS”), the
associated Commentary to the CRS, and domestic guidance. This can be found at the following link:
http://www.oecd.org/tax/transparency/automaticexchangeofinformation.htm

If you have any questions then please contact your tax adviser or domestic tax authority. /
Not: Bu tanimlar, formu doldururken yardimci olmasi amaciyla saglanmistir. Daha fazla bilgi icin OECD Finansal Hesap

Otomatik Bilgi Transferi icin Ortak Raporlama Standardi (“CRS”), CRS’le ilgili Agiklamalar ve yerel kilavuzlara bakilabilir.
Bunlar belirtilen baglantida yer almaktadir: http://www.oecd.org/tax/transparency/automaticexchangeofinformation.htm

Sorulariniz olursa vergi danismaninizla veya yerel vergi idaresiyle iletisime geginiz.

“Account Holder” The “Account Holder” is the person listed or identified as the holder of a Financial Account by the Financial
Institution that maintains the account. This is regardless of whether such person is a flow-through Entity. Thus, for example, if a trust
or an estate is listed as the holder or owner of a Financial Account, the trust or estate is the Account Holder, rather than the trustee
or the trust’s owners or beneficiaries. Similarly, if a partnership is listed as the holder or owner of a Financial Account, the
partnership is the Account Holder, rather than the partners in the partnership. / Hesap Sahibi: “Hesap Sahibi” hesabin nezdinde
bulunduruldugu Finansal Kurulus tarafindan, finansal hesabin sahibi olarak belirtiimis veya tanimlanmis kisidir. S6z konusu kisinin
tiizel kisiligi olmayan bir ortaklik olmasi bunu degistirmez. Ornegin; bir trést veya vakif finansal hesabin sahibi olarak kaydedilmis
ise, mitevelli veya trostiin sahipleri ya da lehtarlari degil, trost veya vakif hesabin sahibidir. Benzer sekilde, bir ortaklik bir finansal
hesabin sahibi olarak kaydedilmis ise ortakligin ortaklari degil, ortakligin kendisi hesap sahibidir.

A person, other than a Financial Institution, holding a Financial Account for the benefit or account of another person as agent,
custodian, nominee, signatory, investment advisor, or intermediary, is not treated as holding the account, and such other person is
treated as holding the account. / Bir Finansal Kurulus disindaki, temsilci, saklamaci, yetkili kisi, yatinm danismani veya araci sifatiyla
baska bir kisinin lehine veya hesabina Finansal Hesap bulunduran kisi hesap sahibi sayilmaz, ilgili diger kisi hesap sahibi sayilir.

“Active NFE” An NFE is an Active NFE if it meets any of the criteria listed below. In summary, those criteria refer to: / “Aktif NFE”
Bir NFE (Finansal Olmayan Kurulus) asagidaki kriterlerden herhangi birini karsiliyorsa Aktif NFE sayilir. Ozetle, bu kriterler
asagidaki tipte kurumlari kapsamaktadir:

+ active NFEs by reason of income and assets; / gelir ve varliklari nedeniyle aktif sayilan NFE’ler;

+ publicly traded NFEs; / borsada islem géren NFE'ler;

¢ Governmental Entities, International Organisations, Central Banks, or their wholly owned Entities; / Devlet Kuruluslari,

Uluslararasi (")rgijtler, Merkez Bankalari ve bunlarin tamamina sahip olduklari istirakleri;

¢ holding NFEs that are members of a nonfinancial group; / finansal olmayan bir holding ¢atisi altinda yer alan NFE’ler;

¢ start-up NFEs; / yeni NFE'ler;

¢ NFEs that are liquidating or emerging from bankruptcy; / tasfiye halindeki veya iflastan geri dénen NFE’ler;

+ ftreasury centres that are members of a nonfinancial group; or / finansal olmayan bir holding ¢atisi altinda yer alan fon merkezleri
veya

+ non-profit NFEs. / kar amaci glitmeyen NFE’ler.

An entity will be classified as Active NFE if it meets any of the following criteria: / Asagidaki kriterlerden herhangi birini karsilayan bir

kurum Aktif NFE olarak siniflandirilacaktir:

a. less than 50% of the NFE’s gross income for the preceding calendar year or other appropriate reporting period is passive income
and less than 50% of the assets held by the NFE during the preceding calendar year or other appropriate reporting period are
assets that produce or are held for the production of passive income; / NFE'nin bir dnceki takvim yilindaki veya diger uygun bir
mali dénemdeki brut gelirlerinin %50’den azi pasif gelirlerden olusmaktadir ve bir dnceki takvim yili veya diger uygun bir mali
dénem suresince NFE'nin elinde bulunan varliklarin %50°’den azi pasif gelir Ureten veya pasif gelir elde etmekte kullanilan
varliklardan olusmaktadir.

b. the stock of the NFE is regularly traded on an established securities market or the NFE is a Related Entity of an Entity the stock
of which is regularly traded on an established securities market; / NFE’nin hisse senetleri stirekli olarak organize bir menkul
kiymet piyasasinda islem gérmektedir veya NFE, hisse senetleri surekli olarak organize bir menkul kiymet piyasasinda islem
goren bir kurum ile iliskili bir kurulustur.

c. the NFE is a Governmental Entity, an International Organisation, a Central Bank, or an Entity wholly owned by one or more of
the foregoing; / NFE bir Devlet Kurulusu, Uluslararasi bir Orgit, Merkez Bankasi veya bu belirtilen bu kurulus tiplerinin NFE’ye
ait tim hisselere sahip oldugu bir kurulustur.
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substantially all of the activities of the NFE consist of holding (in whole or in part) the outstanding stock of, or providing financing
and services to, one or more subsidiaries that engage in trades or businesses other than the business of a Financial Institution,
except that an Entity does not qualify for this status if the Entity functions (or holds itself out) as an investment fund, such as a
private equity fund, venture capital fund, leveraged buyout fund, or any investment vehicle whose purpose is to acquire or fund
companies and then hold interests in those companies as capital assets for investment purposes; / NFE'nin tim faaliyetleri
6nemli 6lglide, bir Finans Kurulusunun isleri disinda kalan is ve islemler ile istigal eden bir veya daha fazla istirakin tedavildeki
hisse senetlerini (kismen veya tamamen) elinde bulundurmak veya finansman saglamaktan ibarettir. Ancak kurulus, 6zel
sermaye fonu, girisim sermayesi fonu, kaldiragli satin alma fonu veya amaci sirketleri satin alip onlara finansman saglamak
sonra da yatirnm amaciyla bu sirketlerin hisselerini sermaye aktifleri olarak bulundurmak olan herhangi bir yatirrm mekanizmasi
gibi bir yatinm fonu olarak faaliyet gosteriyor ise veya kendini bu sekilde konumlandiriyor ise bu statiide sayiimaz.

the NFE is not yet operating a business and has no prior operating history, (a “start-up NFE”) but is investing capital into assets
with the intent to operate a business other than that of a Financial Institution, provided that the NFE does not qualify for this
exception after the date that is 24 months after the date of the initial organisation of the NFE; / NFE henuz faaliyette degildir ve
gecmis bir faaliyeti yoktur (“yeni NFE”) ancak bir finansal kurulusun faaliyetleri disinda kalan bir isi yuriitmek amaciyla sermaye
yatinimi yapmistir. NFE'nin ilk kurulus tarihinden itibaren 24 ay sonrasinda NFE bu istisnaya tabi olmayacaktir.

the NFE was not a Financial Institution in the past five years, and is in the process of liquidating its assets or is reorganising
with the intent to continue or recommence operations in a business other than that of a Financial Institution; / NFE son bes
yildir bir Finansal Kurulus olarak faaliyet gdstermemektedir ve varliklarini tasfiye etme sirecindedir veya bir Finansal
Kurulusun faaliyetleri disinda kalan bir is yapmaya devam etmek veya bdyle bir alandaki faaliyetlerine tekrar baslamak lzere
yeniden yapilanmaktadir.

the NFE primarily engages in financing and hedging transactions with, or for, Related Entities that are not Financial Institutions,
and does not provide financing or hedging services to any Entity that is not a Related Entity, provided that the group of any such
Related Entities is primarily engaged in a business other than that of a Financial Institution; or / NFE temel olarak, Finansal
Kurulus olmayan iliskili kuruluslar ile veya bunlar igin finansman saglama ve finansal riskten korunma islemleri ile istigal
etmektedir ve iliskili Kurulus olmayan herhangi bir Kurulusa finansman saglama ve finansal riskten korunma hizmeti
olmamaktadir. Ayrica, s6z konusu iliskili kurulusun bagli oldugu sirket grubunun temel faaliyetleri bir Finansal Kurulusun
faaliyetleri disinda kalan bir alanda olmalidir veya

the NFE meets all of the following requirements (a “non-profit NFE”) : / NFE asagida belirtilen tim kriterleri karsilamaktadir (“kar

amaci gutmeyen NFE”):

i. itis established and operated in its jurisdiction of residence exclusively for religious, charitable, scientific, artistic, cultural,
athletic, or educational purposes; or it is established and operated in its jurisdiction of residence and it is a professional
organisation, business league, chamber of commerce, labour organisation, agricultural or horticultural organisation, civic
league or an organisation operated exclusively for the promotion of social welfare; / mukim oldugu bélge iginde sadece
yardim isleri, din, bilim, sanat, kiltlr, spor veya egitim amaclari igin kurulmus ve faaliyet gosteriyor olmasi veya mukim
oldugu bélge icinde mesleki 6rgit, is cemiyeti, ticaret odasi, sendika, tarim veya botanik 6rgtl, sehir cemiyeti veya
sadece sosyal refahin gelistiriimesi amaciyla galisan bir 6rgit olarak kurulmus ve faaliyet gosteriyor olmasi;

ii. itis exempt from income tax in its jurisdiction of residence; / mukimi oldugu bdlge iginde gelir vergisinden muaf olmasi;

iii. it has no shareholders or members who have a proprietary or beneficial interest in its income or assets; / kurumun, gelirleri
veya varliklar tzerinde mulkiyet veya intifa hakkina sahip herhangi bir hissedari veya tyesi bulunmamasi;

iv. the applicable laws of the NFE’s jurisdiction of residence or the NFE’s formation documents do not permit any income or
assets of the NFE to be distributed to, or applied for the benefit of, a private person or non-charitable Entity other than
pursuant to the conduct of the NFE’s charitable activities, or as payment of reasonable compensation for services
rendered, or as payment representing the fair market value of property which the NFE has purchased; and / NFE’nin
mukim oldugu balgenin gegerli yasalar veya NFE’nin kurulus belgeleri, NFE'nin gelir veya varliklarinin 6zel bir kisi veya
hayir kurumu olmayan bir kurulusa dagitiimasina veya bunlarin lehine kullaniimasina, NFE’nin yardim amacgl faaliyetleri
cercevesinde olmasi veya alinan hizmetler icin makul bir bedel 6demesi olmasi veya NFE’nin satin almis oldugu bir
gayrimenkultn adil piyasa degerini yansitan bir 6deme olmasi gibi durumlar disinda izin vermemektedir ve

v. the applicable laws of the NFE’s jurisdiction of residence or the NFE’s formation documents require that, upon the NFE'’s
liquidation or dissolution, all of its assets be distributed to a Governmental Entity or other non-profit organisation, or escheat to
the government of the NFE’s jurisdiction of residence or any political subdivision. / NFE’nin mukim oldugu bolgede ydrirlikte
bulunan kanunlarda veya NFE’nin kurulus belgelerinde, NFE’nin tasfiye edilme aninda tim varliklarinin bir resmi kuruma veya
baska bir kar amaci gitmeyen kurulusa aktarilacagina veya NFE’nin mukimi oldugu bélgenin hiikiimeti veya baska bir idari
makami tarafindan el konulacagina dair hUkidmler yer almaktadir.

Note: Certain entities (such as U.S. Territory NFFEs) may qualify for Active NFFE status under FATCA but not Active NFE

Not:

status under the CRS. /

Belirli kurumlar (ABD’de bulunan NFFE’ler gibi) FATCA’ya gére Aktif NFFE sayilabilirken, CRS’e gore Aktif NFE
sayllmayabilirler.

“Control” over an Entity is generally exercised by the natural person(s) who ultimately has a controlling ownership interest (typically
on the basis of a certain percentage (e.g. 25%)) in the Entity. Where no natural person(s) exercises control through ownership
interests, the Controlling Person(s) of the Entity will be the natural person(s) who exercises control of the Entity through other means.
Where no natural person(s) is/are identified as exercising control of the Entity through ownership interests, then under the CRS the
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Reportable Person is deemed to be the natural person who holds the position of senior managing official. / Bir Kurulus Gzerindeki
“Kontrol” genellikle, s6z konusu kurulusta netice itibariyle kontrol yetkisi saglayan bir paya (genellikle belli bir orana dayali olarak
(6rnegin; %25) sahip olan gercek kisi veya kisilerce uygulanir. Higbir gercek kisinin veya kisilerin sahip oldugu pay araciligiyla kontrol
saglamadigi durumlarda Kurulusun Kontrol Eden Kisisi/Kisileri, Kurulus tzerinde baska ydntemler ile kontrol saglayan gergek kisi
veya kisiler olacaktir. Sahip oldugu pay araciligiyla kurulusun kontroliint elinde bulunduran higbir gercgek kisinin veya kisilerin
belirlenmemis olmasi durumunda CRS cercevesinde Raporlanabilir Gergek/TUlzel Kisi Gst diizey yonetici pozisyonundaki kisi olarak
kabul edilir.

“Controlling Person(s)” are the natural person(s) who exercise control over an entity. Where that entity is treated as a Passive
Non-Financial Entity (“Passive NFE”) then a Financial Institution is required to determine whether or not these Controlling Persons
are Reportable Persons. This definition corresponds to the term “beneficial owner” described in Recommendation 10 of the
Financial Action Task Force Recommendations (as adopted in February 2012). / “Kontrol Eden Kisi(ler)”, bir kurum Gzerinde
kontrolu olan gergek kisi(ler)dir. S6z konusu kurumun Pasif bir Finansal Olmayan Kurulus (“Pasif NFE”) olarak degerlendirildigi
durumlarda ise bir Finansal Kurulusilgili Kontrol Eden Kisilerin Bildirimi Zorunlu Kisiler olup olmadigini belirlemelidir. Bu tanim, Mali
Eylem Gorev Giicu Tavsiyeleri (Subat 2012’de kabul edilen) iginde yer alan 10. Tavsiyede agiklanan “sirket ortagi” tanimina da

uymaktadir.

In the case of a trust, the Controlling Person(s) are the settlor(s), the trustee(s), the protector(s) (if any), the beneficiary(ies) or
class(es) of beneficiaries, or any other natural person(s) exercising ultimate effective control over the trust (including through a chain
of control or ownership). Under the CRS the settlor(s), the trustee(s), the protector(s) (if any), and the beneficiary(ies) or class(es) of
beneficiaries, are always treated as Controlling Persons of a trust, regardless of whether or not any of them exercises control over the
activities of the trust. / Bir trost s6z konusu ise Kontrol Eden Kisi(ler), trést kurucusu/kuruculari, mitevelli(ler), kefil(ler) (varsa),
lehtar(lar) veya lehtar gruplari ya da trost Uzerinde nihai olarak etkin bir kontroli bulunan, kontrol veya miilkiyet zincirinde bulunan
kisiler de dahil olmak Uzere, diger gergek kisi veya kisilerdir. CRS’e gore, trost kurucusu/kuruculari, matevelli(ler), kefil(ler) (varsa),
lehtar(lar) veya lehtar gruplari, tréstiin faaliyetleri Gzerinde kontrolleri bulunup bulunmamalarindan bagimsiz olarak her zaman tréstiin
Kontrol Eden Kisileri olarak kabul edilir.

Where the settlor(s) of a trust is an Entity then the CRS requires Financial Institutions to also identify the Controlling Persons of the
settlor(s) and when required report them as Controlling Persons of the trust. / Bir trostiin kurucusunun/kurucularinin bir Kurulus
olmasi durumunda ise CRS uyarinca Finansal Kuruluslar, trést kurucusunun/kurucularinin Kontrol Eden Kisilerini de belirlemeli ve
gerektiginde bunlari tréstiin Kontrol Eden Kisileri olarak bildirmelidirler.

In the case of a legal arrangement other than a trust, “Controlling Person(s) means persons in equivalent or similar positions. / Trost
harici bir yasal olusum icin “Kontrol Eden Kisi(ler), es deger veya benzer pozisyonlarda olan kisileri ifade eder.

“Custodial Institution” means any Entity that holds, as a substantial portion of its business, Financial Assets for the account of
others. This is where the Entity’s gross income attributable to the holding of Financial Assets and related financial services equals or
exceeds 20% of the Entity’s gross income during the shorter of: (i) the three-year period that ends on 31 December (or the final day of
a non-calendar year accounting period) prior to the year in which the determination is being made; or (ii) the period during which the
Entity has been in existence. / “Saklamaci Kurulusg”, faaliyet alaninin énemli bir bdlimu olarak baskalarinin hesabina Finansal
Varliklar tutan bir kurumdur. Kurulusun brut gelirlerinin Finansal Varliklarin tutulmasina ve ilgili finansal hizmetlere atfedilebilen
kisminin Kurulusun belirli bir stire iginde elde ettigi brit gelirin en az %20’sine esit olup olmadigina bakilir. Sure olarak, su iki siireden
daha kisa olani dikkate alinir: (i) belirlemenin yapildidi yildan énce 31 Aralik’ta (ya da farkli bir mali dénem kullaniliyorsa bu mali
dénemin son glini) sona eren ¢ yillik dénem veya (i) Kurulusun kurulusundan itibaren gegmis olan siire.

“Depository Institution” means any Entity that accepts deposits in the ordinary course of a banking or similar business. / “Mevduat
Kurulusu”, bankacilik veya benzeri bir is kolunun olagan faaliyetleri gergcevesinde mevduat kabul eden kurulustur.

“FATCA” FATCA stands for the Foreign Account Tax Compliance provisions, which were enacted into U.S. law as part of the Hiring
Incentives to Restore Employment (HIRE) Act on March 18, 2010. FATCA creates a new information reporting and withholding
regime for payments made to certain non-U.S. financial institutions and other non-U.S. entities. / “FATCA”: 18 Mart 2010 tarihinde
A.B.D. tarafindan istihdami Artirma Amagli ise Alim Tesvikleri (HIRE) Kanunu kapsaminda yiiriirlige konan Yabanci Hesaplar Vergi
Uyum hdkidmlerini ifade etmektedir. FATCA yasal diizenlemeler tabi olup ABD’de yerlesik olmayan birtakim finans kurumlarina ve
diger ABD’de yerlesik olmayan kurumlara yapilan édemeler icin yeni bir raporlama ve stopaj diizeni getirmistir.

“Entity” means a legal person or a legal arrangement, such as a corporation, organisation, partnership, trust or foundation. This
term covers any person other than an individual (i.e. a natural person). / “Kurulusg”: Bir sirketi, anonim sirketi, kurulusu, ortakhgi,
trésti, vakif gibi tizel bir kisiligi veya tlizel bir olusumu ifade eder. Bu terim, bireyler (gercek kisiler) disindaki her kisiyi kapsar.

“Financial Institution” means a “Custodial Institution”, a “Depository Institution”, an “Investment Entity”, or a “Specified
Insurance Company”. Please see the relevant domestic guidance and the CRS for further classification definitions that apply to
Financial Institutions. / "Finansal Kurulug", bir “Saklamaci Kurulus”, “Mevduat Kurulusu”, “Yatirnm Kurulusu” veya “Belirli
Sigorta Sirketi” anlamina gelir. Finansal Kuruluslara uygulanabilecek diger siniflandirma tanimlari igin ilgili yerel kilavuzlara ve

CRS’e basvurunuz.

"International Organisation” means any international organisation or wholly owned agency or instrumentality thereof. This
category includes any intergovernmental organisation (including a supranational organisation) (1) that is comprised primarily of
governments; (2) that has in effect a headquarters or substantially similar agreement with the jurisdiction; and (3) the income of
which does not inure to the benefit of private persons. / “Uluslararasi Kurulus”, herhangi bir uluslararasi kurulusu veya
tamamiyla s6z konusu kurulusa ait olan bir temsilciligi veya yetkili kurumu ifade eder. (1) Agirlikli olarak devletlerden olusan; (2)
faal bir genel merkezi veya bulundugu bolge ile buiylik 6lgiide benzer bir sdzlesmesi bulunan ve (3) gelirleri 6zel kisilerin yararina
olmayan tiim devletler arasi kuruluslar, (Ulkeler Ustl kuruluslar dahil olmak UGzere) bu kategoride yer alir.
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“Investment Entity” includes two types of Entities: / “Yatirnm Kurulusu” iki kurulus tipini icermektedir:

i. an Entity that primarily conducts as a business one or more of the following activities or operations for or on behalf of a
customer: / Bir mUsteri adina agirlikli olarak asagidaki faaliyet veya operasyonlardan bir ya da birkagini yiriten
Kurulus:

= Trading in money market instruments (cheques, bills, certificates of deposit, derivatives, etc.); foreign exchange;
exchange, interest rate and index instruments; transferable securities; or commodity futures trading; / Para piyasasi
araclarinda (cekler, senetler, mevduat sertifikalari, tirev araglar vb.); yabanci para, borsa, faiz orani ve endeks araclari;
devredilebilir menkul kiymetler alanlarinda alim satim islemleri yapmak veya vadeli islem/emtia alim satim islemleri
yapmak;

= Individual and collective portfolio management; or / Bireysel ve toplu portfdy yonetimi veya

= Otherwise investing, administering, or managing Financial Assets or money on behalf of other persons. / Diger kisiler
adina Finansal Varlik ya da para yatirmi, idaresi veya yonetimi yapmak.

Such activities or operations do not include rendering non-binding investment advice to a customer. / S6z konusu faaliyet veya
operasyonlar misteriye baglayici olmayan yatinm tavsiyeleri verilmesini kapsamaz.

ii. "The second type of “Investment Entity” (“Investment Entity managed by another Financial Institution”) is any Entity the
gross income of which is primarily attributable to investing, reinvesting, or trading in Financial Assets where the Entity is
managed by another Entity that is a Depository Institution, a Custodial Institution, a Specified Insurance Company, or the
first type of Investment Entity. / ikinci tiir “Yatinm Kurulusu” (“baska bir Finansal Kurulus tarafindan yénetilen Yatirim
Kurulusu”), bir Mevduat Kurulusu, Saklama Kurulusu, Belirli Sigorta Sirketi veya birinci tirden bir yatinm kurulusu
tarafindan yonetilmekte olan ve brut gelirlerinin blyuk bir kismini yatirim, yeniden yatinm veya Finansal Varlik ahm satim
islemlerinden elde eden kurumdur.

“Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution” The term
“Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution” means any Entity the
gross income of which is primarily attributable to investing, reinvesting, or trading in Financial Assets if the Entity is (i) managed by a
Financial Institution and (ii) not a Participating Jurisdiction Financial Institution. / “Katilimer Olmayan bir Bolge iginde yerlesik
bulunan ve baska bir Finansal Kurulus tarafindan yonetilen bir Yatirnm Kurulusu” “Katilimci Olmayan bir Bélge iginde yerlesik
bulunan ve baska bir Finansal Kurulus tarafindan yonetilen bir Yatirim Kurulusu” ibaresi, brit gelirleri agirlikli olarak yatirim, yeniden
yatirim veya Finansal Varlik alim satimi yoluyla elde edilen, (i) bir Finansal Kurulus tarafindan yénetilen ve (ii) Katilimci bir Boélge
icinde yerlesik olmayan bir Kurulusu ifade eder.

“Investment Entity managed by another Financial Institution” An Entity is “managed by” another Entity if the managing
Entity performs, either directly or through another service provider on behalf of the managed Entity, any of the activities or
operations described in clause (i) above in the definition of ‘Investment Entity’. / “Bagka bir Finansal Kurulus tarafindan
yonetilen Yatirnm Kurulusu” Bir Kurulus su durumda baska bir Kurulus tarafindan “y6netiliyor” demektir: Yéneten Kurulus,
ybnettigi Kurulus adina dogrudan veya baska bir hizmet saglayici vasitasiyla yukarida “Yatinm Kurulusu’ tanimi igerisindeki (i)
maddesinde aciklanan faaliyet veya operasyonlardan herhangi birini ylritmektedir.

An Entity only manages another Entity if it has discretionary authority to manage the other Entity’s assets (either in whole or part).
Where an Entity is managed by a mix of Financial Institutions, NFEs or individuals, the Entity is considered to be managed by another
Entity that is a Depository Institution, a Custodial Institution, a Specified Insurance Company, or the first type of Investment Entity, if
any of the managing Entities is such another Entity. / Bir Kurulus diger bir Kurulusu, ancak diger Kurulusun varliklari Gzerinde

(kismen veya tamamen) takdir yetkisi olmasi halinde yonetiyor sayilir. Bir Kurulusun, Finans Kuruluslari, NFE’ler veya bireylerden
olusan karma bir yapi ile yonetildigi durumda, eger yonetenlerden biri Mevduat Kurulusu, Saklama Kurulusu, Belirli bir Sigorta Sirketi
veya birinci tir bir Yatirim Kurulusu ise bu Kurulus bunlar tarafindan yonetiliyor olarak degerlendirilir.

“NFE” is any Entity that is not a Financial Institution. / “NFE” Finansal Kurulus olmayan Kuruluslardir.

“Non-Reporting Financial Institution” means any Financial Institution that is: / “Raporlamada Bulunmayan Finansal Kurulus”,
su Ozellikleri tasiyan Finans Kuruluslardir:

¢ a Governmental Entity, International Organisation or Central Bank, other than with respect to a payment that is derived from
an obligation held in connection with a commercial financial activity of a type engaged in by a Specified Insurance Company,
Custodial Institution, or Depository Institution; / Devlet Kurulusu, Uluslararasi Kurulus veya Merkez Bankasi. Belirli bir Sigorta
Sirketi, Saklama Kurulusu veya Mevduat Kurulusunun istigal edecegi tiirden ticari bir finansal faaliyetten kaynaklanan
yukumlulikler nedeniyle yapilan ddemeler harictir;

¢ aBroad Participation Retirement Fund; a Narrow Participation Retirement Fund; a Pension Fund of a Governmental Entity,
International Organisation or Central Bank; or a Qualified Credit Card Issuer; / Genel Katilimli Emeklilik Fonu, Dar Katiliml
Emeklilik Fonu, bir Devlet Kurulusunun, bir Devlet Kurulusunun, Uluslararasi Kurulusun veya Merkez Bankasinin Emeklilik
Fonu veya Kredi Karti Cikarma Yetkisi bulunan Kurulus;

¢ an Exempt Collective Investment Vehicle; or / Vergiden Muaf Toplu Yatirim Araci veya

¢ a Trustee-Documented Trust: a trust where the trustee of the trust is a Reporting Financial Institution and reports all information
required to be reported with respect to all Reportable Accounts of the trust; / Mitevelli Heyeti tarafindan ydnetilen bir Trost:
trostlin mutevellisinin raporlama ile yikimli bir finansal kurulus oldugu ve trostiin tim raporlanabilir hesaplari ile ilgili gerekli tim
bilgilerin bildirimini yaptigi bir trost;

+ any other Financial Institution defined in a countries/jurisdictions domestic law as a Non-Reporting Financial Institution. / bir
Ulkenin/bdlgenin yerel kanunlarinda Raporlama YUukimliligd Bulunmayan bir Finansal Kurulus olarak tanimlanmis olan diger
tm kurumlar.

“Participating Jurisdiction” A “Participating Jurisdiction” means a jurisdiction with which an agreement is in place pursuant to
which it will provide the information set out in the CRS. / “Katilimei Bélge” Katilimci bir Bélge, CRS’de belirtilen bilgileri iletmesini
gerektiren bir s6zlesmeye taraf olmus olan bdlgeni ifade eder.

“Participating Jurisdiction Financial Institution” means / “Katilimci Bélgede Bulunan Finans Kurulug”

i. any Financial Institution that is tax resident in a Participating Jurisdiction, but excludes any branch of that Financial Institution
that is located outside of that jurisdiction, and / Katilimci bir Bélge iginde vergi mukimi olan bir Finans Kurulusunu ifade eder
ancak bu kurumun s6z konusu bdlge disinda yer alan subeleri ile Katilimci bir Bolgede

PUBLIC



12

ii. any branch of a Financial Institution that is not tax resident in a Participating Jurisdiction, if that branch is located in such
Participating Jurisdiction. / vergi mukimi olmayan bir Finans Kurulusunun séz konusu Katilimci Bélgede bulunan subeleri
bu tanima dahil degildir.
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“Passive NFE” Under the CRS a “Passive NFE” means any: / Pasif NFE: CRS uyarinca “Pasif NFE” asagidaki 6zellikleri tasiyan

kurumlardir:
i. NFE that is not an Active NFE; and / Aktif NFE olmayan NFE’ler ve

ii. Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution. / Katilimci
Olmayan bir Bolge icinde yerlesik bulunan ve baska bir Finansal Kurulus tarafindan yénetilen Yatinm Kuruluslari.

“Related Entity” An Entity is a “Related Entity” of another Entity if either Entity controls the other Entity, or the two Entities are under
common control. For this purpose control includes direct or indirect ownership of more than 50% of the vote and value in an Entity. /
“iligkili Kurulus” Bir Kurulus diger bir Kurulusu kontrol ediyorsa veya her iki Kurulus birlikte kontrol altindaysa bunlar birbirlerinin
“lliskili Kurulusu”dur. Bu bakimdan kontrol, bir Kurulus tizerinde hissedarlik ve oy hakki olarak %50’nin {izerinde dogrudan veya dolayli
kontrolu ifade eder.

“Reportable Account” The term “Reportable Account” means an account held by one or more Reportable Persons or by a Passive
NFE with one or more Controlling Persons that is a Reportable Person. / “Raporlanabilir Hesap”: Bir veya birden fazla Raporlanabilir
Kisinin veya Raporlanabilir Kisi veya Kisiler olan bir veya birden ¢ok Kontrol Eden Kisisi bulunan Pasif bir Finansal Olmayan
Kurulusun sahip oldugu hesap anlamina gelir.

“Reportable Jurisdiction” is a jurisdiction with which an obligation to provide financial account information is in place. /
“Raporlanabilir Bolge” finansal hesap bilgilerini saglama yikumliligu bulunan bir bolgeni ifade eder.

“Reportable Jurisdiction Person” is an Entity that is tax resident in a Reportable Jurisdiction(s) under the tax laws of such
jurisdiction(s) - by reference to local laws in the country/jurisdiction where the Entity is established, incorporated or managed. An
Entity such as a partnership, limited liability partnership or similar legal arrangement that has no residence for tax purposes shall be
treated as resident in the jurisdiction in which its place of effective management is situated. As such if an Entity certifies that it has no
residence for tax purposes it should complete the form stating the address of its principal office. / “Raporlanabilir Bolge Kisisi” ,
Bildirimi Zorunlu bir Bolge veya Alanlari i¢cinde, burada gegerli vergi kanunlari uyarinca - Kurulusun kuruldugu veya yonetildigi
Ulkenin/bdlgenin yerel kanunlarina atfen - vergi mukimi olan Kurulusdur. Vergi agisindan mukimligi bulunmayan ortaklik, limitet sirket
ve benzeri yasal yapilanmalar seklindeki Kuruluslar faal ydnetimlerinin bulundugu bélgenda mukim sayilirlar. Buna gére, bu tur bir
Kurulus vergi 6deme yiukimllligi agisindan vergi mukimligi bulunmadigini belgelerse formda genel merkezinin adresini belirtmelidir.

Dual resident Entities may rely on the tiebreaker rules contained in tax conventions (if applicable) to determine their residence for
tax purposes. / iki ilkede mukim vergi miikellefiyeti olan sahislar, vergi yasalari agisindan mukim gériinecekleri (ilkenin belirlenmesi
amaciyla vergi s6zlesmelerinde (gecerliyse) yer alan tespit kurallarina gére hareket edebilirler.

“Reportable Person” is defined as a “Reportable Jurisdiction Person”, other than: / “Raporlanabilir Kisi”, asagidakiler harig

olmak tzere “Bildirimi Zorunlu Bdlge Kisisi” olarak tanimlanmaktadir:

+ a corporation the stock of which is regularly traded on one or more established securities markets; / hisse senetleri diizenli olarak
bir veya daha fazla kdkli menkul kiymet piyasasinda islem goéren bir sirket;

+ any corporation that is a Related Entity of a corporation described above / yukarida agiklanan sirketin iliskili kurulusu olan tim
sirketler

¢ a Governmental Entity; / bir Devlet Kurulusu;
< an International Organisation; / Uluslararasi bir Kurulus;
+ a Central Bank; or / bir Merkez Bankasi veya

+ a Financial Institution (except for Investment Entities described in Sub Paragraph A(6) b) of the CRS that are not Participating
Jurisdiction Financial Institutions. Instead, such Investment Entities are treated as Passive NFE’s.) / bir Finansal Kurulus
(CRS’in A(6) b) bendinde agiklanan Katilimci Bolge Finansal Kurulus olmayan Yatirim Kuruluslar harig. S6z konusu Yatirim
Kuruluslar Pasif NFE sayilirlar.)

“Resident for tax purposes” Generally, an Entity will be resident for tax purposes in a jurisdiction if, under the laws of that
jurisdiction (including tax conventions), it pays or should be paying tax therein by reason of domicile, residence, place of
management or incorporation, or any other criterion of a similar nature, and not only from sources in that jurisdiction. Dual resident
Entities may rely on the tiebreaker rules contained in tax conventions (if applicable) to solve cases of double residence for
determining their residence for tax purposes. An Entity such as a partnership, limited liability partnership or similar legal
arrangement that has no residence for tax purposes shall be treated as resident in the jurisdiction in which its place of effective
management is situated. A trust is treated as resident where one or more of its trustees is resident. For additional information on
tax residence, please talk to your tax adviser or see the following link:
http://www.oecd.org/tax/transparency/automaticexchangeofinformation.htm / “Vergi yliklimluligii olan mukim” Genel olarak bir
Kurulus bir bélgede, bu bélgede yururlikte bulunan kanunlar (vergi sézlesmeleri dahil) uyarinca, adres, ikametgah, yénetim veya
kurulus yerine ya da benzeri baska bir kritere istinaden, kaynagi sadece s6z konusu bdlgeden karsilanmayan bigimde vergi 6édiiyor
veya 6demesi gerekiyor ise bu Kurulus bu bélgede vergi 6deme yikimliligi agisindan mukim olacaktir. iki Glkede mukim vergi
mkellefiyeti olan Kuruluslar, vergi yasalari agisindan mukim goriinecekleri Glkenin belirlenmesi amaciyla iki lilkede mukim olma
durumlarini ¢déziime kavusturmak Uzere vergi sdzlesmelerinde (gegerliyse) yer alan tespit kurallarina gére hareket edebilirler. Vergi
agisindan mukimligi bulunmayan ortaklik, limitet sirket ve benzeri yasal yapilanmalar seklindeki Kuruluslar faal yénetimlerinin
bulundugu bdlgeden mukim sayilirlar. Bir trést, mitevellilerinden bir veya birkaginin mukim oldugu yerde mukim sayilr. Vergi
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mukimligi hakkinda daha fazla bilgi icin, vergi danismaniniz ile goérisun veya su baglantiyi inceleyin:
http://www.oecd.org/tax/transparency/automaticexchangeofinformation.htm

“Specified Insurance Company” means any Entity that is an insurance company (or the holding company of an insurance
company) that issues, or is obligated to make payments with respect to, a Cash Value Insurance Contract or an Annuity Contract. /
“Yasal Dlzenlemeye Tabi Sigorta Sirketi”, sigorta sirketi faaliyeti olan (veya bir sigorta sirketinin bagli oldugu sirketler grubu
olan), Nakit Degerli Sigorta S6zlesmeleri veya Sabit Odemeli Sézlesmeler diizenleyen veya bunlara iliskin olarak édeme yapma
yUkUmldligu bulunan kuruluslar ifade eder.

“TIN” (including “functional equivalent”) The term “TIN” means Taxpayer Identification Number or a functional equivalent in the
absence of a TIN. A TIN is a unique combination of letters or numbers assigned by a jurisdiction to an individual or an Entity and
used to identify the individual or Entity for the purposes of administering the tax laws of such jurisdiction. Further details of
acceptable TINs can be found at the following link: http://www.oecd.org/tax/transparency/automaticexchangeofinformation.htm /
“Vergi Numarasi” (“iglevsel es degeri” de dahil olmak izere) Vergi Numarasi ibaresi, vergi kimlik numarasini veya bu yok ise
islevsel olarak onun benzerini ifade eder. Vergi Numarasi, bir bolge tarafindan bir bireye veya kuruma atanan, s6z konusu bdlge
icinde yer alan vergi mevzuati uygulanirken bireyi veya kurumu tanimlamaya yarayan, harf ve sayilarin benzersiz bir birlesiminden
olusur. Kabul edilebilir Vergi Numaralari hakkinda daha fazla bilgiye su baglantidan ulasilabilir:
http://www.oecd.org/tax/transparency/automaticexchangeofinformation.htm

Some jurisdictions do not issue a TIN. However, these jurisdictions often utilise some other high integrity number with an equivalent
level of identification (a “functional equivalent”). Examples of that type of number include, for Entities, a Business/company registration
code/number. / Baz yetki alanlari vergi numarasi vermemektedirler. Ancak bu yetki alanlari, es deger bir tanimlama diizeyine sahip
olan daha Ust seviyede bir numara kullanmaktadirlar (“islevsel es deger”). Bu tiir bir numaraya 6rnek olarak Kuruluslar igin verilen
ticaret sicil numaralari/kodlari érnek verilebilir.
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